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No. R. 164 2 March 2007

AGRICULTURAL PRODUCT STANDARDS ACT, 1890 (ACT No. 119 OF 1990)

REGULATIONS REGARDING INSPECTIONS AND APPEALS:
LOCAL: AMENDMENT

The Minister of Agriculture, has under section 15 of the Agricultural Product Standards Act, 1990
(Act No. 119 of 1990) -

(@) made the regulations in the Schedule; and
(b) determined that the said regulations shall come into operation on 1 April 2007.
SCHEDULE
Definition

1. In this Schedule "the Regulations” means the Regulations published by Government Notice No.
R. 1979 of 23 August 1991, as amended by Government Notices Nos. R. 1834 of 1 October 1993,
R. 1217 of 26 July 1996, R. 20 of 8 January 1999, R. 701 of 4 June 1999, R. 799 of 11 August 2000,
R. 542 of 15 June 2001 and R. 686 of 17 May 2002 (as corrected by Government Notice No. R. 1095 of
30 August 2002), R. 564 of 25 April 2003, R. 245 of 27 February 2004, R. 211 of 18 March 2005 and R.
271 of 31 March 2006.

Substitution for Tables 1 and 2 of the Regulations

2. The Regulations are hereby amended by the substitution for Tables 1 and 2 of the tables in the

Annexure, respectively.
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TABLE 1/ TABEL 1
INSPECTION / ONDERSOEK
[Reg. 2(2)]

- :

2
Inspection on request / (a) R110,00 per half-hour or part thereof, including travelling time, spent
Ondersoek op versoek by each inspector on the inspection concerned; and/

R110,00 per halfuur of gedeelte daarvan, reistyd ingesiuit, deur elke
inspekteur aan die betrokke ondersoek bestee; en

(b} R110,00 per half-hour or part thereof, including travelling time, spent
by each assistant of an inspector referred to in subparagraph (a) on
the inspection concerned / R110,00 per halfuur of gedeelte daarvan,

reistyd ingesluit, deur elke assistent van ‘n inspekteur in

subparagraaf (a) bedoel, aan die betrokke ondersoek bestee.

TABLE 2 / TABEL 2
APPEAL FEES: LOCAL / APPELGELDE: PLAASLIK
[Reg. 3, 4 (5)]
. An

2
Apples / R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional
Appels consignment in respect of a group of consignments which were consigned on

the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Avocados / R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional
Avokado's consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Butter / R1300,00 for the first production lot and R110,00 for each subsequent

Botter production lot in the same consignment /R1300,00 vir die eerste produksielot

en R110,00 vir elke daaropvolgende produksielot in dieselfde besending

Calves, sheep, lambs, goats and R1000,00 per consignment or 1ot/R1000,00 per besending of lot
kids in the form of carcasses /

Kalwers, skape, lammers, bokke
en boklammers, in die vorm van

karkasse
Canned fruit / R1300,00 for the first production lot and R110,00 for each subsequent
Ingemaakte vrugte production lot in the same consignment/ R1300,00 vir die eerste produksielot

en R110,00 vir elke daaropvolgende produksielot in dieselfde besending
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: Kmd of product / Soort pi

1

Canned mushrooms /

Ingemaakte sampioene

R1300,00 for the first production lot and R110,00 for each subsequent
production lot in the same consignment/ R1300,00 vir die eerste produksielot

en R110,00 vir elke daaropvolgende produksielot in dieselfde besending

Canned pasta /

Ingemaakte pasta

R1300,00 for the first production lot and R110,00 for each subsequent
production lot in the same consignment/ R1300,00 vir die eerste produksielot
en R110,00 vir elke daaropvolgende produksielot in dieselfde besending

Canned vegetables /
Ingemaakte groente

R1300,00 for the first production lot and R110,00 for each subseqguent
production lot in the same consignment/ R1300,00 vir die eerste produksielot
en R110,00 vir elke daaropvolgende produksielot in dieselfde besending

Cattle, excluding calves, in the
form of carcasses /

Beeste, uitgesonderd kalwers, in
die vorm van karkasse

R1000,00 per consignment or lot /R1000,00 per besending of lot

Sitrusvrugte

Cheese / R1300,00 for the first production lot and R110,00 for each subsequent

Kaas production lot in the same consignment/ R1300,00 vir die eerste produksielot
en R110,00 vir elke daaropvolgende produksielot in dieselfde besending

Citrus fruit / R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional

consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde

dag versend is

Dairy products and imitation dairy
products, excluding butter and
cheese / Suiwelprodukte en
nagemaakte suiwelprodukte,
uitgesonderd botter en kaas

R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde

dag versend is

Dehydrated vegetables /
Ontwaterde groente

R1300,00 for the first production lot and R110,00 for each subsequent
production lot in the same consignment/ R1300,00 vir die eerste produksielot
en R110,00 vir elke daaropvolgende produksielot in dieselfde besending

Dried fruit / R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional

Droévrugte consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Dry beans / R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional

Droébone consignment in respect of a group of consignments which were consigned on

the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is
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Eggs/ R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional

Eiers consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Fat spreads/ R1300,00 for the first production iot and R110,00 for each subsequent

Vetsmere production Iot in the same consignment/ R1300,00 vir die eerste produksielot

en R110,00 vir elke daaropvoigende produksielot in dieselfde besending

Frozen fruit and vegetables / R1300,00 for the first production lot and R110,00 for each subsequent
Bevrore vrugte en groente production lot in the same consignment/ R1300,00 vir die eerste produksielot
en R110,00 vir elke daaorpvolgende produksieiot in dieselfde besending

Fruit juice and drink / R1300,00 for the first production ot and R110,00 for each subsequent

Vrugtesap en —drank production lot in the same consignment/ R1300,00 vir die eerste produksielot
en R110,00 vir elke daaropvolgende produksielot in dieselfde besending

Garlic/ R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional

Knoffel consignment in respect of a group of consignments which were consigned on

the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Grapes / R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional

Druiwe consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Green bananas / R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional

Groen piesangs consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde

dag versend is

Honey / R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional

Heuning consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van ‘n groep besendings wat op dieselfde

dag versend is

Jam, jelly and marmalade / R1300,00 for the first production iot and R110,00 for each subsequent

Konfyt, jellie en marmalade production lot in the same consignment/ R1300,00 vir die eerste produksielot
en R110,00 vir elke daaorpvolgende produksielot in dieselfde besending

Maize / R1000,00 for the first consignment pius R110,00 for each additional

Mielies consignment in respect of a group of consignments which were consigned on

the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
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bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde

dag versend is

Maize products /
Mielieprodukte

R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Mayonnaise and salad dressings /
Mayonnaise en slaaisous

R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R116,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Mohair /
Sybokhaar

R1300,00 for the first production lot and R110,00 for each subsequent
production lot in the same consignment/ R1300,00 vir die eerste produksielot
en R110,00 vir elke daaropvolgende produksielot in dieselfde besending

National mark products
(tomatoes, fruit and extracted
honey) / Nasionale merkprodukte
(tamaties, vrugte en
stroopheuning)

R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Onions /
Uie

R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Peaches and nectarines /

Perskes en nektariene

R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Pears /
Pere

R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Pigs in the form of carcasses /
Varke in die vorm van karkasse

R1000,00 per consignment or lot/R1000,00 per besending of lot

Plums and prunes /
Pruime en pruimedante

R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
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bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Pluimveevleis

Potatoes / R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additionat

Aartappels consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Poultry meat / R1300,00 for the first production lot and R110,00 for each subsequent

production lot in the same consignment/ R1300,00 vir die eerste produksielot

en R110,00 vir elke daaropvolgende produksielot in dieselfde besending

Rooibos / R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional

Rooibos consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Sorghum / R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional

Sorghum consignment in respect of a group of consignments which were consigned on

the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde

dag versend is

Soya beans /
Sojabone

R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde

dag versend is

Sunflower /
Sonneblom

R1000,00 for the first consignment pius R110,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van ‘n groep besendings wat op dieselfde

dag versend is

Tomatoes /
Tamaties

R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde

dag versend is

Vinegar /
Asyn

R1300,00 for the first production lot and R110,00 for each subsequent
production lot in the same consignment/ R1300,00 vir die eerste produksielot
en R110,00 vir elke daaropvolgende produksielot in dieselfde besending

Wheat /
Koring

R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional
consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
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the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde
dag versend is

Wheat products / R1000,00 for the first consignment plus R110,00 for each additional

Koringprodukte consignment in respect of a group of consignments which were consigned on
the same day/R1000,00 vir die eerste besending plus R110,00 vir elke
bykomende besending ten opsigte van 'n groep besendings wat op dieselfde

dag versend is






